This article is centred on place identity in Hanang' District. Informed by the literature about place identity, the study describes the origin and the sociolinguistic meaning of place names following the analysis of 110 names that were collected from different places around Hanang' District. Snowball sampling was appropriately used to obtain 15 informants for face-to-face interviews. Our analysis revealed that many place names in Hanang' are predominantly from Datooga language and a few from Kiswahili, Nyaturu, Iraqw, Alagwa and Maasai. The qualitative analysis of the names revealed that the names have informative content deriving from landscape features, plants, people, animals and names of birds, events, activities, and the behaviour of some objects in the place. Sometimes, post-modification is done for descriptive specification. This is to say that marked geographical features and events in a particular place characterise the place in Hanang'. Therefore, place names in Hanang' serve to describe the people's history, beliefs, or label important features. There is a trend of shift in a number of place names in Hanang' as a result of contact with the Bantu speakers. This has, consequently, contributed to the replacement of some indigenous sounds by the Kiswahili sounds that contributed to the loss and/or hybridization of names in terms of spelling and pronunciation.
Introduction
Onomasticians have recently developed interest to deal with toponyms and their identities (See for example SANE 2016:16; 117-127; HELLELAND 2012: 95-116; ALDERMAN 2000:672-684; GUYOT-SEETHAL 2007:55-63; OMARAU 1997:31-41) . These have generally come into an agreement that place names are a display of memories and experiences of the indigenous population of that place. Eliakimu Sane has added that place names and meaning shape and affect interactions among society members (SANE 2016: 69) . However, the role of place names worldwide is not uncommon and there are no new ideas to further illustrate their significance. Instead, research is required to understand the memories and experiences carried in the place names for the naming system consistently depends on the language and cultural values of the society in question. This is to say, on the other hand, that the naming practice and the meaning of the place names are never universal. Crystal had earlier argued that meaning is not some kind of entity separated from language any more than meaning of a word "length." That is, the meaning of a name is determined by the context of the use. Crystal continues this discussion arguing that the meaning of a name cannot be considered independent of its referent or other associations (CRYSTAL 1987:58) . The place names in Hanang' District suffice to illustrate this point and this article illuminates how the Datooga society in the District use place names to narrate their history and cultural values that seem peculiar. Several terminological remarks are important here. The term place is used here consistently with Shukram Qazimi's conceptualization of the term as "location" (QAZIMI 2014:306-307) . In this study, they are all geographical locations with official names in use. Hanang', with the apostrophe as opposed to the common spelling in the offical documents which mistakenly drop the apostrophe is one among the five districts in of Manyara Region in Tanzania.
We are aware that place naming practice is not peculiar to Hanang' and our emphasis is that each society displays its own values, feelings, and experience which require independent studies. We are also of the view that these names, and the values, feelings, and experience attached to them need to be identified and documented owing to the fact that changes in the societies have a bearing on language and culture. In the attempt to document the values, feelings and experience of the people in Hanang', this article illuminates the origin and meanings of place names in the area using 110 place names that were collected from different areas of Hanang'. An account of the naming practice and meaning shows that the process is historical and common to societies. Lyons uses sacred stories of creation and claims that the basic semantic function of words is that of naming to illustrate the practice and its significance. In this account, he argues that Adam gave names to all living creatures and that the name given to a living creature became its name (Genesis 1:20) (LYONS 1977:174) .
Methodology
The data for this article were generated from Hanang' District during the period of September 2018 to January 2019. The data collection and analysis procedures were predominantly qualitative. 110 place names were collected from Hanang' District, followed by interviews with 15 informants who were sampled through snowball technique. These informants helped to group the names based on their origin and meaning. The interviews were done using the Kiswahili and Dagoota languages with the help of a translator. The information obtained was later on translated into English for qualitative analysis. The names collected included the name of the District itself and streets and villages around the District.
Results and Discussions
The results of this investigation are categorised based on the origin of names and meanings of place names (i.e. the core and the sociolinguistic meaning). The analysis of 110 place names along with the findings of the interviews with the informants revealed that a large majority of the place names in Hanang' District have their origin from the Dagoota society, followed by a few from the Kiswahili, Nyaturu, Iraqw, Alagwa and Maasai languages. This has an implication that the Datooga were the first inhabitants of Hanang' but the contact with other societies, as listed above, has had influence in some of the place names. With regard to meanings of Hanang' place names, the study revealed that the meanings of place names arose from human responses to certain landscape (both natural and manmade) Reading through Figure 2 above, one would understand that many of the place names in Hanang' are derived from geographical (landscape) as well as features and names of people.
In the cases where a strange event happened in the community, the place is also named after the event; take the example of Udageka which is a place where many cattle died; Gawali which is the area where the community frequently lost cattle and Ganana which is a place where a Barbaig man was taken by a river. Datooga community in Hanang' District has been in long time contact with Cushitic languages (Iraqw and Gorowa), Nilotic-Maasai and Bantu (Kiswahili and Nyaturu). These the loss of the community identity. This also gives a lesson that the indigenous inhabitants of a place need to be consulted in printing place names to avoid losing the freshness.
Conclusion
A general conclusion from the findings of the study on the names of the Datooga indigenous population shows that the local community tends to preserve the history, values and feelings about certain objects in a place by attributing the features of the object to the place. The local community has preserved this knowledge and could share it only by word of mouth. The threat is that the knowledge would be lost once those knowledgeable society members disappear. Contact with other societies is also a threat to the knowledge mainly because the chief means of storage was oral tradition; see for example the change in spelling and pronunciations of some place names in Hanang'. This article is, therefore, a significant documentation of the knowledge carried in Hanang' place names along with rectification of the misspelled and mispronounced names in the society.
